
PRILOGA I

POSLOVNE PRAKSE, KI VELJAJO V VSEH OKOLIŠČINAH ZA NEPOŠTENE

Zavajajoče poslovne prakse

1. Če trgovec trdi, da je podpisnik kodeksa ravnanja, čeprav ni.

2. Prikazovati znak zaupanja, kakovosti ali podobno brez potrebne odobritve.

3. Trditi, da je kodeks ravnanja odobrila javna ali druga organizacija, čeprav to ni res.

4. Trditi, da je bil trgovec (vključno z njegovimi poslovnimi praksami) ali izdelek potrjen, odobren ali
dovoljen s strani javnega ali zasebnega organa, čeprav to ni res, ali to zatrjevati brez upoštevanja pogojev
potrditve, odobritve ali dovoljenja.

5. Vabiti k nakupu izdelkov po določeni ceni brez razkritja, da obstajajo utemeljeni razlogi, zaradi katerih
trgovec verjame, da ne bo mogel zagotoviti dobave ali drugega trgovca za dobavo navedenih izdelkov ali
njim enakovrednih izdelkov po navedeni ceni za obdobje in v količinah, ki so razumni glede na izdelek,
obseg oglaševanja izdelka in ponujeno ceno („bait advertising“).

6. Trgovec vabi k nakupu izdelkov po določeni ceni, nakar:

a) noče pokazati potrošnikom izdelka, ki se oglašuje, ali

b) noče sprejeti naročil zanj ali ga dostaviti v razumnem času ali

c) pokaže primerek z napako

z namenom promocije drugačnega izdelka („bait and switch“).

7. Lažno zatrjevati, da bo izdelek na voljo samo za omejeno obdobje ali da bo na voljo pod posebnimi
pogoji samo za omejeno obdobje, z namenom potrošnika napeljati k takojšnji odločitvi in ga prikrajšati za
možnost ali čas, da bi sprejel odločitev ob poznavanju vseh pomembnih dejstev.

8. Obvezati se k zagotavljanju poprodajnih storitev za potrošnike, s katerimi se je trgovec pred sklenitvijo
posla sporazumeval v jeziku, ki ni uradni jezik države članice, kjer se trgovec nahaja, potem pa to storitev
ponujati izključno v drugem jeziku, ne da bi bil potrošnik na to jasno opozorjen, preden se je zavezal k
sklenitvi posla.

9. Izjaviti ali drugače ustvariti vtis, da se izdelek lahko zakonito prodaja, čeprav se ne more.

10. Pravice, ki potrošnikom pripadajo po zakonu, predstavljati kot posebnost trgovčeve ponudbe.

11. Uporabiti uredniško vsebino v medijih za promocijo izdelka, če je trgovec plačal za promocijo, ne da
bi to bilo jasno označeno v vsebini ali slikah ali zvokih, ki jih potrošnik z lahkoto prepozna („advertorial“).
To ne posega v Direktivo 89/552/EGS (1).

12. Navesti vsebinsko netočno trditev glede narave in obsega tveganja za osebno varnost potrošnika ali
njegove družine, če potrošnik ne kupi izdelka.

13. Oglaševanje izdelka, ki je podoben izdelku drugega proizvajalca v taki meri, da zavede potrošnika
v prepričanje, da je izdelek proizvedel ta proizvajalec, čeprav temu ni tako.

(1) Direktiva Sveta 89/552/EGS z dne 3. oktobra 1989 o usklajevanju nekaterih zakonov in drugih predpisov držav
članic o opravljanju dejavnosti razširjanja televizijskih programov (UL L 298, 17.10.1989, str. 23). Direktiva, kakor
je bila spremenjena z Direktivo 97/36/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 202, 30.7.1997, str. 60).
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14. Ustanoviti, voditi ali spodbujati piramidni sistem pospeševanja prodaje, pri kateri se potrošnik nadeja
nagrade, predvsem zato, ker je uvedel v sistem nove potrošnike, in ne toliko zaradi prodaje ali rabe izdelkov.

15. Trditi, da bo trgovec v kratkem prenehal z dejavnostjo ali preselil poslovne prostore, čeprav tega ne
namerava storiti.

16. Trditi, da lahko izdelki pripomorejo k zmagi v igrah na srečo.

17. Lažno zatrjevati, da lahko izdelek pozdravi bolezni, pomanjkljivosti ali okvare.

18. Posredovati vsebinsko netočne informacije o tržnih pogojih ali o možnosti, da se izdelek najde, z
namenom napeljati potrošnika k nakupu izdelka pod pogoji, ki so manj ugodni kot običajni tržni pogoji.

19. V okviru poslovne prakse trditi, da se razpisuje nagradno tekmovanje ali promocija, ne da bi se
potem te nagrade ali nadomestila zanje razdelila.

20. Izdelke označiti kot „gratis“, „zastonj“, „brezplačno“ ali podobno, če mora potrošnik plačati kakršen
koli znesek poleg neizogibnih stroškov, nastalih, ker se je odzval na poslovno prakso, in stroškov zaradi
prejema ali plačila za dostavo izdelka.

21. V tržno gradivo vključiti račun ali podoben zahtevek za plačilo, ki daje potrošniku vtis, da je že
naročil izdelek, ki se oglašuje, čeprav tega ni storil.

22. Lažno zatrjevati ali dajati vtis, da trgovec ne deluje za namene v zvezi z njegovo trgovsko,
poslovno, obrtno ali poklicno dejavnostjo, ali se lažno predstavljati za kupca.

23. Dajati lažni vtis, da so poprodajne storitve za izdelek na voljo v drugi državi članici kot v tisti, v
kateri se izdelek prodaja.

Agresivne poslovne prakse

24. Ustvariti vtis, da potrošnik ne more zapustiti poslovnih prostorov, dokler pogodba ni sklenjena.

25. Obiskovati potrošnika na domu in ga ne upoštevati, ko prosi, da se odide iz njegovega doma ali da se
vanj ne vrača, razen v okoliščinah in v mejah, upravičenih po nacionalnem pravu, ko se izvršuje pogodbene
obveznosti.

26. Vztrajno in nezaželeno nagovarjanje po telefonu, telefaksu, elektronski pošti ali drugem sredstvu za
sporazumevanje na daljavo, razen v okoliščinah in v mejah, upravičenih po nacionalnem pravu, ko se izvr-
šuje pogodbene obveznosti. To ne posega v člen 10 Direktive 97/7/ES ter Direktiv 95/46/ES (1) in
2002/58/ES.

27. Zahtevati, da potrošnik, ki želi vložiti odškodninski zahtevek iz zavarovalne police, predloži doku-
mente, ki se ne morejo utemeljeno šteti za pomembne pri določanju veljavnosti zahtevka ali sistematično
ne odgovarjati na pomembna pisma, z namenom potrošnika odvrniti od uveljavljanja njegovih pogodbenih
pravic.

28. V oglaševanje vključiti neposredno nagovarjanje otrok k nakupu ali prigovarjanju staršev ali drugih
odraslih, da jim kupijo izdelke, ki se oglašajo. Ta določba ne posega v člen 16 Direktive 89/552/EGS.

29. Zahtevati takojšnje ali odloženo plačilo za izdelke ali vračilo ali hrambo izdelkov, ki jih je dobavil
trgovec, vendar jih potrošnik ni naročil, razen če ni izdelek zamenjava, dobavljena v skladu s členom 7(3)
Direktive 97/7/ES (nenaročeno blago ali storitve).

(1) Direktiva 95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (UL L 281, 23.11.1995, str. 31). Direktiva, kakor je bila
spremenjena z Uredbo (ES) št. 1882/2003 (UL L 284, 31.10.2003, str. 1).
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30. Potrošnika eksplicitno obvestiti, da ogroža trgovčevo delovno mesto ali preživetje, če ne kupi izdelka
ali storitve.

31. Ustvariti lažen vtis, da je potrošnik že dobil, bo dobil ali bo po določenem dejanju dobil nagrado ali
drugo ugodnost, čeprav dejansko:

— ni nobene nagrade ali ugodnosti ali

— je možnost ukrepanja v zvezi z zahtevanjem nagrade ali druge ugodnosti predmet plačila potrošnika,
nastanka stroška ali nekega dejanja, zaradi katerega nastane strošek.

PRILOGA II

DOLOČBE PRAVA SKUPNOSTI, KI DOLOČAJO PRAVILA O
OGLAŠEVANJU IN TRŽNIH KOMUNIKACIJAH

Člena 4 in 5 Direktive 97/7/ES

Člen 3 Direktive Sveta 90/314/EGS z dne 13. junija 1990 o paketnem potovanju, organiziranih počitnicah
in izletih (1)

Člen 3(3) Direktive 94/47/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 1994 o varstvu potrošnikov
v zvezi z nekaterimi vidiki pogodb o nakupu pravice do uporabe nepremičnin na podlagi časovnega
zakupa (2)

Člen 3(4) Direktive 98/6/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 1998 o varstvu potrošnikov
pri označevanju cen potrošnikom ponujenih proizvodov (3)

Členi 86 do 100 Direktive 2001/83/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. novembra 2001 o zako-
niku Skupnosti o zdravilih za uporabo v humani medicini (4)

Člena 5 in 6 Direktive 2000/31/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2000 o nekaterih
pravnih vidikih storitev informacijske družbe, zlasti elektronskega poslovanja na notranjem trgu (Direktiva
o elektronskem poslovanju) (5)

Člen 1d Direktive 98/7/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 1998 o spremembi Direktive
Sveta 87/102/EGS o približevanju zakonov in drugih predpisov držav članic v zvezi s potrošniškimi kre-
diti (6)]

Člena 3 in 4 Direktive 2002/65/ES

Člen 1(9) Direktive 2001/107/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. januarja 2002 o spremembi
Direktive Sveta 85/611/EGS o usklajevanju zakonov in drugih predpisov o kolektivnih naložbenih podjemih
za vlaganja v prenosljive vrednostne papirje (KNPVP), z namenom zakonsko urediti družbe za upravljanje in
izvlečke prospektov (7)

Člena 12 in 13 Direktive 2002/92/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. decembra 2002 o zavaro-
valnem posredovanju (8)

Člen 36 Direktive 2002/83/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. novembra 2002 o življenjskem
zavarovanju (9)

(1) UL L 158, 23.6.1990, str. 59.
(2) UL L 280, 29.10.1994, str. 83.
(3) UL L 80, 18.3.1998, str. 27.
(4) UL L 311, 28.11.2001, str. 67. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2004/27/ES (UL L 136,

30.4.2004, str. 34).
(5) UL L 178, 17.7.2000, str. 1.
(6) UL L 101, 1.4.1998, str. 17.
(7) UL L 41, 13.2.2002, str. 20.
(8) UL L 9, 15.1.2003, str. 3.
(9) UL L 345, 19.12.2002, str. 1. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Direktivo Sveta 2004/66/ES (UL L 168, 1.5.2004,

str. 35).
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